
Asynchronous three-phase rewindable submersible motors designed for use 
with the pumps of the “E” Series. Made both in 2 and 4 poles, water filled for 
perfect cooling and safe lubrication. The careful study of support systems and 
thrust bearing devices, using the best materials available, guarantees superior 
lasting reliability. An exclusive electric design together with a series of specific 
stratagems, dictated by wide experience in the field, provide incomparable 
efficiency of operation, both in deep wells and in industrial or aqueduct 
applications. Available in different material.

Moteurs immergés à enroulement, asynchrones triphasés, conçus pour emploi 
avec les pompes de la série “E”. Réalisés tant à 2 qu’à 4 pôles, à bain d’eau, pour 
un parfait refroidissement et une lubrification sûre. L’étude attentive des supports 
et des butées, avec l’emploi des meilleurs matériaux disponibles, sont la meilleure 
garantie d’une grande fiabilité dans le temps.
Un projet électrique exclusif uni à une série de précautions spécifiques, dictés 
par une importante expérience dans le domaine, fournissent une efficacité de 
fonctionnement incomparable tant dans les puits profonds que dans les utilisations 
industrielles ou de distribution d’eau. Disponibles en différentes métallurgies.

Motori sommersi riavvolgibili, asincroni trifase, progettati per l’impiego 
con pompe della serie “E”. Realizzati sia a 2 che a 4 poli, a bagno d’acqua 
per un perfetto raffreddamento e sicura lubrificazione. L’attento studio 
delle supportazioni e dei dispositivi reggispinta, con l’utilizzo dei migliori 
materiali disponibili sono garanzia dell’affidabilità nel tempo. Un esclusivo 
progetto elettrico unito ad una serie di soluzioni specifiche, frutto 
dell’esperienza, forniscono un’efficienza di funzionamento incomparabile 
sia nei pozzi profondi che in impieghi industriali o in acquedottistica. 
Disponibili in diverse metallurgie costruttive.

Caprari’s entire series of borehole electric pumps is designed to protect the pump/
motor coupling zone. Moreover, the special PRoTECToR® device installed in 
Nema couplings between the wet-end and motor perfectly seals the coupling zone 
and protects it and the seal in the motor from sand.
Toute la série d’électropompes immergées Caprari est projetée de manière à protéger 
la zone d’accouplement pompe/moteur. En outre, dans les accouplements Nema, le 
dispositif spécial pRoTECToR® inséré dans la partie hydraulique et le moteur ferme 
hermétiquement la zone d’accouplement en protégeant du sable la zone du joint et 
celle d’étanchéité du moteur.
Tutta la serie di elettropompe sommerse Caprari è progettata in modo da 
proteggere la zona di accoppiamento pompa/motore. Inoltre, negli attacchi 
Nema, lo speciale dispositivo PROTECTOR® inserito tra idraulica e motore sigilla 
perfettamente la zona proteggendo dalla sabbia il giunto e la tenuta nel motore.
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TOGETHER EVEN STRONGER
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Submersible Motors 6’’÷14’’
Moteurs Immergès 6’’÷14’’
Motori Sommersi 6’’÷14’’
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